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REGAŁ NA NOCNIKI STOLBRZEG
POTTY RACK STOLBRZEG

Wykonanie: Konstrukcja szafki wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, 
oklejonej obrzeżem ABS 0,6 mm. 
Construction: The structure of the cabinet is made of 18 mm laminated chipbo-
ard edged with 0,6 mm ABS edge band.

A B H
Szu!ady 907 626 880 53 kg

Drzwi i półki 900 940 880 53 kg
Szu!ady i półki 900 940 880 76,5 kg

Nr A B H
1 350 660 1790 36 kg
2 350 970 1790 50 kg

SZAFKA POD PRZEWIJAK STOLBRZEG
CHANGING TABLE STOLBRZEG

Wykonanie: Konstrukcja przewijaka wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 
mm, oklejonej obrzeżem ABS 2 i 0,8 mm. Drzwi zawieszone na zawiasach puszko-
wych. Szu#ady wyposażone w prowadnice kulkowe. 
Construction: The structure of the changing table is made of 18 mm laminated 
chipboard edged with 2 mm ABS edge band. Doors are suspended on cup hinges. 
Drawers are equipped with ball bearing slides.

A B H
350 760 1790 62 kg

SZAFA NA PIELUCHY STOLBRZEG
DIAPERS WARDROBE STOLBRZEG

Wykonanie: Konstrukcja szafki wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 
mm, oklejonej obrzeżem ABS 0,8 mm. Drzwi zawieszone na zawiasach pusz-
kowych, wyposażone w uchwyty i zamykane na zamek. 
Construction: The structure of the cabinet is made of 18 mm laminated 
chipboard edged with 0,6 mm ABS edge band. Doors are suspended on cup 
hinges, equipped with handles and locks.

A B H
400 800 2020 74 kg

SZAFA POŚCIELOWA STOLBRZEG
LINEN WARDROBE STOLBRZEG

Wykonanie: Konstrukcja szafki wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, 
oklejonej obrzeżem ABS 0,8 mm. Drzwi zawieszone na zawiasach puszkowych, 
wyposażone w uchwyty i zamykane na zamek. 
Construction: The structure of the cabinet is made of 18 mm laminated chipboard 
edged with 0,6 mm ABS edge band. Doors are suspended on cup hinges, equip-
ped with handles and locks.
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Drzwi i półki

Szu$ady Szu$ady i półki



SZAFKA INDYWIDUALNA CZWÓRKA/SZÓSTKA/DZIEWIĄTKA Z DRZWIAMI 
IDIVIDUAL CABINET FOUR/SIX/NINE WITH DOORS

Dziewiątka

Wykonanie: Korpusy wszystkich segmentów wykonane z płyty wiórowej laminowanej 18 mm w klasie E1 połączone za pomocą kołków i złączy meblowych. Ściana tylna wy-
konana z płyty lakierowanej HDF o grubości 3,2 mm. Drzwi zawieszane na zawiasach puszkowych. We wnętrzach półki stałe. Szafka wyposażona w stopki z regulacją poziomu.
Construction: Structures of all segments are made of 18 mm laminated chipboard in E1 class, connected with dowels and furniture joints. The back made is of 3.2 mm HDF 
board lacquered white. Doors are suspended on cup hinges. In the interiors (xed shelves. Cabinet is equipped with level-adjustable feet.

Nr A B H
4 350 900 930 34 kg
6 350 900 1375 48 kg
9 350 1350 1375 68 kg

A B H
440 906 790 54,5 kg

SZAFA INDYWIDUALNA UCZNIA DZIEWIĄTKA Z SZUFLADAMI 
IDIVIDUAL CABINET NINE WITH DROWERS

Wykonanie: Korpus wykonany z płyty wiórowej laminowanej 18 mm do samo-
dzielnego montażu za pomocą kołków i śrub. Ściana tylna wykonana z płyty 
lakierowanej HDF. We wnętrzu sześ) szu#ad na rzeczy osobiste uczniów zawie-
szonych na prowadnicach. 
Construction: The structure is made od 18mm laminated chipboard for self-
-asseble with dowels and screws. The back wall is made of 3.2 mm HDF board 
lacquered white. Inside are six drawers suspended on sliders for student’s per-
sonal belongings

Wykonanie: Korpus wykonany z płyty wiórowej laminowanej 18 mm do samo-
dzielnego montażu za pomocą kołków i śrub. Ściana tylna wykonana z płyty 
lakierowanej HDF. We wnętrzu dziewię) szu#ad na rzeczy osobiste uczniów 
zawieszonych na prowadnicach. 
Construction: The structure is made od 18mm laminated chipboard for self-
-asseble with dowels and screws. The back wall is made of 3.2 mm HDF board 
lacquered white. In the interiors are nine drawers suspended on sliders for stu-
dent’s personal belongings.

A B H
440 1350 790 83 kg

SZAFA INDYWIDUALNA UCZNIA SZÓSTKA Z SZUFLADAMI
IDIVIDUAL CABINET SIX WITH DROWERS
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Szóstka Czwórka



ZESTAW SEGMENTÓW PRZEDSZKOLNYCH MIŚ
SET OF KINDERGARDEN FURNITURE UNITS MIŚ

PRZYKŁADOWE ZŁOŻENIE

PA

Wykonanie: Korpusy wszystkich segmentów wykonane z płyty wiórowej laminowanej 18 mm do samodzielnego montażu za pomocą kołków i śrub. Ściana tylna wykonana z płyty lakierowanej HDF. 
Drzwi zawieszane na zawiasach puszkowych. We wnętrzach półki stałe lub ruchome. W segmentach Pc szu#ady i Pg pojemniki na zabawki lub pomoce naukowe.  
Construction: Structures of all segments are made of 18 mm laminated chipboard for self-assemble with dowels and screws. The back wall is made of 3.2 mm HDF board lacquered white. Doors are 
suspended on cup hinges. In the interiors (xed or movable shelves. In segments Pc drawers and Pg containers for toys or teaching aids.

Nr A B H
PA 350 800 1450 43 kg
PB 350 800 1450 40 kg
PC 350 800 1450 58 kg
PD 330 800 1450 56 kg
PE 330 1110 1450 62 kg
PF 350 350 1350 17,5 kg

PF2 350 350 684 8,5 kg
PG 440 1080 840 46 kg
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SZAFKI DZIELĄCE DZIELONEK 
DIVINIG CABINET DZIELONEK

Wykonanie: Konstrukcja wszystkich regałów wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm w klasie E1 połączone za pomocą kołków i złączy meblowych. Siedzisko w najniższej szafce 
tapicerowane tkaniną o podwyższonej odporności na ścieranie.
Construction: Structures of all segments are made of 18 mm laminated chipboard in E1 class, connected with dowels and furniture joints. Seat in the lowest cabinet upholstered with fabric with 
increased resistance to abrasion.

A B H
Regał 45º 400 306 520 7 kg
Regał 90º 400 400 520 9 kg

Regał środkowy 400 800 520 18 kg
Regał końcowy 400 836 520 18 kg
Regał siedzisko 400 836 340 13 kg
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PRZYKŁADOWE ZŁOŻENIE

Regał 45º Regał 90º Regał środkowy/końcowyRegał siedzisko
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ZESTAW MEBLI MINE BLOX
SET OF KINDERGARDEN FURNITURE UNITS MINE BLOX

Zielony
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Wykonanie: Korpusy wszystkich segmentów wykonane z płyty wiórowej laminowanej 18 mm w klasie E1 połączone za pomocą kołków i złączy meblowych. Ściana tylna wykonana z płyty 
lakierowanej HDF o grubości 3,2 mm. Drzwi zawieszane na zawiasach puszkowych. We wnętrzach półki stałe lub ruchome. 
Construction: Structures of all segments are made of 18 mm laminated chipboard in E1 class, connected with dowels and furniture joints. The back wall is made of 3.2 mm HDF board 
lacquered white. Doors are suspended on cup hinges. In the interiors (xed or movable shelves.

A B H
380 4165 1904 120 kg

Niebieski

Brązowy



ZESTAW MEBLI  STOLMISIE
SET OF KINDERGARDEN FURNITURE UNITS STOLMIŚ
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PRZYKŁADOWE ZŁOŻENIE 1

PRZYKŁADOWE ZŁOŻENIE 2

PRZYKŁADOWE ZŁOŻENIE 3



TA

Wykonanie: Korpusy wszystkich segmentów wykonane z płyty wiórowej laminowanej 18 mm w klasie E1 połączone za pomocą kołków i złączy meblowych. Ściana tylna wykonana z płyty lakierowanej HDF o 
grubości 3,2 mm. Drzwi zawieszane na zawiasach puszkowych. We wnętrzach półki stałe lub ruchome. Szu#ady zawieszone na prowadnicach rolkowych. 
Construction:  Structures of all segments are made of 18 mm laminated chipboard in E1 class, connected with dowels and furniture joints. The back wall is made of 3.2 mm HDF board lacquered white. Doors 
are suspended on cup hinges. In the interiors (xed or movable shelves.

Nr A B H
TA 400 900 1370 51 kg
TB 400 900 1370 51 kg
TC 400 900 1370 44 kg
TD 400 900 1370 60 kg
TE 400 900 1370 53 kg
TF 400 900 1370 65 kg

Nr A B H
TG 400 900 1370 58 kg
TH 380 900 1370 37 kg
TI 380 380 1370 20 kg

T1A 380 900 1370 58 kg
T1B 380 900 1080 45 kg
T1C 380 900 726 33 kg

Nr A B H
T2A 380 900 1370 43 kg
T2B 380 900 1060 34 kg
T2C 380 900 750 25 kg
T3A 440 1080 750 29 kg
T3B 440 726 750 42 kg
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KĄCIK „KUCHCIK”
„COOK” CORNER

28

Wykonanie: Konstrukcja wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, oklejonej obrzeżem PCV. Komplet składa się z trzech elementów zestawionych ze sobą: lodówki, 
szafki dolnej i szafki górnej.
Construction: The structure is made of 18 mm laminated chipboard edged with PVC edge band. The set consists of three elements put together: a refrigerator, lower cabinet 
and upper cabinet.

A B H
365 1676 1150 73 kg

A B H
365 1271 1150 45 kg

A B H
365 2081 1150 96 kg

Zielony

Niebieski Beżowy



A B H
Regał Domek 400 800 1530 49 kg

Stolik kawiarniany 450 450 530 4,2 kg
Taboret 280 280 355 2,5 kg

KĄCIK KAWIARENKA LALEK 
„DOLL CAFFE” CORNER

Wykonanie: Regał wykonany z płyty wiórowej laminowanej 18 mm w klasie E1 połączone za 
pomocą kołków i złączy meblowych. Ściana tylna wykonana z płyty HDF 3,2 mm lakierowanej. 
Ozdoby wykonane z płyty MDF surowej, malowanej farbą akrylową, zabezpieczoną dodatko-
wo lakierem bezbarwnym. Szu#ady zawieszane na prowadnicach rolkowych. Uchwyty i stopki 
malowane farbą proszkową.  
Stelaż stołu i taboretów wykonany z rur Ø 20 x 1,5 mm i Ø 25 x 1,5 mm, malowany proszkową. 
Blat stołu wykonany z płyty wiórowej 18 mm w klasie E1. Pufy wykonane z płyty wiórowej i HDF, 
tapicerowane  eko-skórą
Construction: The bookcase is made of 18 mm laminated chipboard in E1 class, connected 
with dowels and furniture joints.  The back wall is made of 3.2 mm HDF board lacquered white.  
Ornaments made of raw MDF board, painted with acrylic paint, additionally protected with 
with a clear lacquer. Drawers are suspended on roller slides. Handles and feet are powder-co-
ated. The frames of table and stools are made of ø20 x 1,5 mm and ø25 x 1,5 mm steel pipes, po-
wder-coated. The tabletop is made of 18 mm laminated chipboard in E1 class. Poufs are made 
of chipboard and MDF, upholstered with eco-leather.

Regał w kształcie domku, w którym mogą zamieszka) lalki. Kącik szczególnie przeznaczony dla 
zainteresowań dziewczynek ale nie tylko. Skojarzenie z domem daje poczucie bezpieczeństwa. 
Dodatkowo w zestawie jest stolik kawowy i taborety. Dzięki takiemu połączeniu dzieci mogą 
bawi) się dom, kawiarnię i odgrywając różnego rodzaju spotkania. Pod okiem wychowawcy 
uczy) się niezbędnej sztuki savoir vivre. 

Kącik służacy do ekspozycji książek i bajek. Posiada również miejsce na poduszki do siedzenia 
gdy dzieci słuchają czytania. Wpasowuje się to w ogólnopolską promocję czytania książek dzie-
ciom. Specjalne miejsce dla książek jest dla dzieci sygnałem, iż czytanie jest ważną dziedziną 
życia dzięki której poszerzamy swoją wiedzię i kreujemy światopogląd. Dodatkowo w zestawie 
poducha czytelnicza miś

A B H
Regał 545 1000 1300 52 kg

Poducha miś 300 300 40 0,15 kg

KĄCIK CZYTELNICZY MIŚ
„MIŚ” READING CORNER

Wykonanie: Korpus wykonany z płyty wiórowej laminowanej 18 mm. Szu#ady zawieszane na 
prowadnicach rolkowych. Plecy z płyty HDF 3,2 mm lakierowanej. Poduszka wykonana z pianki 
poliuretanowej, obszyta miękkim materiałem. 
Construction:The structure is made of 18 mm laminated chipboard. Drawers are suspended 
on roller slides. The back is made of 3.2 mm HDF board lacquered white. The cushion is made 
of foam.
Polyurethane, upholstered with soft material
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TABLICE
BOARDS

B H
Demonstracyjna 1700 1000 8,9 kg

Do pisania 1700 1000 16,5 kg
Gablota 1600 700 22,6 kg

Wykonanie: Obramowanie wykonanez kształtownika aluminiowego. Płyta robocza tablicy wykonana z korka lub tkanin, blachy białej lub zielonej.
Construction: The frame is made of aluminum section. The backboard is made of cork or fabric, green or white metal sheet.
Wykonanie: Obramowanie wykonanez kształtownika aluminiowego. Płyta robocza tablicy wykonana ze szkła hartowanego - czarna, zielona lub biała.
Construction: The frame is made of aluminum section. The backboard is made of tempered glass - black, green or white.

Poducha czytelnicza miś



REGAŁ JABŁKO
CASE APPLE

REGAŁ GRUSZKA
CASE PEAR

REGAŁ GRZYBEK
CASE  MUSHROOM 
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Wykonanie: Konstrukcja wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, 
oklejonej obrzeżem PCV. Regał wyposażony w stopki do poziomowania.
Construction: The structure is made of 18 mm laminated chipboard edged with 
PVC edge band. The Bookcase is equipped with level-adjustable feet.

A B H
640 1210 1510 33 kg

Wykonanie: Konstrukcja wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, 
oklejonej obrzeżem PCV. Regał wyposażony w stopki do poziomowania.
Construction: The structure is made of 18 mm laminated chipboard edged with 
PVC edge band. The Bookcase is equipped with level-adjustable feet.

Wykonanie: Konstrukcja wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, 
oklejonej obrzeżem PCV. Regał wyposażony w stopki do poziomowania.
Construction: The structure is made of 18 mm laminated chipboard edged with 
PVC edge band. The Bookcase is equipped with level-adjustable feet.

A B H
565 1200 1565 32,5 kg

A B H
665 1095 1345 31 kg



REGAŁ CHOINKA
CASE TREE

REGAŁ BURACZEK
CASE BEET

REGAŁ RZEPKA
CASE RADDISH

REGAŁ ORZECH
CASE NUT
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Wykonanie: Konstrukcja wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, 
oklejonej obrzeżem PCV. Regał wyposażony w stopki do poziomowania.
Construction: The structure is made of 18 mm laminated chipboard edged with 
PVC edge band. The Bookcase is equipped with level-adjustable feet.

A B H
612 1190 1345 30,5 kg

A B H
652 1278 1278 39 kg

A B H
656 1216 1498 38 kg

A B H
656 1216 1498 38 kg

Wykonanie: Konstrukcja wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, 
oklejonej obrzeżem PCV. Regał wyposażony w stopki do poziomowania.
Construction: The structure is made of 18 mm laminated chipboard edged with 
PVC edge band. The Bookcase is equipped with level-adjustable feet.

Wykonanie: Konstrukcja wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, 
oklejonej obrzeżem PCV. Regał wyposażony w stopki do poziomowania.
Construction: The structure is made of 18 mm laminated chipboard edged with 
PVC edge band. The Bookcase is equipped with level-adjustable feet.

Wykonanie: Konstrukcja wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, 
oklejonej obrzeżem PCV. Regał wyposażony w stopki do poziomowania.
Construction: The structure is made of 18 mm laminated chipboard edged with 
PVC edge band. The Bookcase is equipped with level-adjustable feet.
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SZAFKA DOMEK
HOUSE CABINET

Wykonanie: Korpusy wszystkich segmentów wykonane z płyty wiórowej 
laminowanej 18 mm w klasie E1 połączone za pomocą kołków i złączy 
meblowych. Ściana tylna wykonana z płyty lakierowanej HDF o grubości 
3,2 mm. We wnętrzach półki stałe lub ruchome. 
Construction:  Structures of all segments are made of 18 mm laminated 
chipboard in E1 class, connected with dowels and furniture joints. The 
back wall is made of 3.2 mm HDF board lacquered white. Doors are su-
spended on cup hinges. In the interiors (xed or movable shelves.

A B H
Mały/Small 380 966 1866 75 kg

Średni/Medium 380 1425 2012 115 kg
Duży/Big 380 1894 2299 172 kg

Duży

Średni Mały



ŁÓŻECZKO ZBYSZEK
INFANT BED / CRIB ZBYSZEK

LEŻAK NOCNY MAREK 
SUNBED NOCNY MAREK / NIGHT OWL

Wykonanie: Konstrukcja łóżeczka wykonana z drewna liściastego malowana 
farbami akrylowymi. Podane wymiary łóżeczka po złożeniu, gotowego do 
użycia. Zestaw nie zawiera materaca.
Construction: Crib structure made of hardwood painted with acrylic paints. 
Given dimensions of the crib when assembled, ready for use. The set does not 
include a mattress

Wykonanie: Konstrukcja leżaka wykonana z drewna liściastego (malowanego 
farbą akrylową) i z pasów bawełnianych. Podane wymiary łóżeczka po złożeniu, 
gotowego do użycia.
Construction: The structure of the deckchair is made of hardwood (painted with 
with acrylic paint) and cotton strips. Given dimensions of the crib after assembly, 
ready for use.

A B H
550 1200 50 5,1 kg

A B H
660 1260 960 11,1 kg
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WIESZAK „PRIMA - MIŚ”
NURSERY STAND „PRIMA - MIŚ”

WIESZAK  „PRIMA - KRÓWKA”
NURSERY STAND „PRIMA - KRÓWKA”

WIESZAK  „PRIMA - KACZUSZKA”
NURSERY STAND „PRIMA - KACZUSZKA” 

WIESZAK  „PRIMA - ZAJĄCZEK”
NURSERY STAND „PRIMA - ZAJĄCZEK”

Wykonanie: Konstrukcja wieszaka wykonana z płyty wiórowej laminowanej, płaszczyzny wąskie oklejone obrzeżem ABS 0,6 mm. Aplikacja przedstawiająca misia 
wykonana z płyty HDF malowanej farbą akrylową. Wieszak przeznaczony dla ośmiorga dzieci. W opcji ruchomy ruszt pod obuwie. 
Construction: The structure of the hanger is made of 18mm laminated chipboard. The narrow planes are edged with 0,6 ABS edge band. Application depicting a teddy 
bear made of HDF board painted with acrylic paint. The hanger is designed for eight children. Optional movable grate for shoes.

36



WIESZAK  „PRIMA - ŻABKA”
NURSERY STAND „PRIMA-ŻABKA” 

WIESZAK  „PRIMA - ALPAKA”
NURSERY STAND „PRIMA - ALPAKA”

WIESZAK  „PRIMA - RYBKA”
NURSERY STAND „PRIMA - RYBKA”

WIESZAK  „PRIMA - PSZCZÓŁKA”
NURSERY STAND „PRIMA - PSZCZÓLKA”
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Każdy wieszak w opcji posiada wysuwany ruszt na buty.

A B H
Miś 360 1600 1701 45 kg

Krówka 360 1600 1733 45 kg
Kaczuszka 360 1600 1768 45 kg
Zajączek 360 1600 1841 45 kg
Alpaka 360 1600 2082 45 kg

Pszczółka 360 1600 1848 45 kg
Żabka 360 1600 1772 45 kg
Rybka 360 1600 1667 45 kg



WIESZAK MIŚ – CZTERY PORY ROKU
NURSERY STAND MIŚ – FOR SEASON
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Wiosna
Spring

Lato
Summer

Jesie,
Autumn

Zima
Winter

Wykonanie: Konstrukcja wieszaka wykonana z płyty wiórowej laminowanej 18 mm w klasie E1, osadzona na nogach wykonanych z rury stalowej Ø 25 x 1,5 mm, 
malowanej farba proszkową. Płyta wiórowa oklejona obrzeżem PCV 0,6 mm. Drzwi zawieszone na zawiasach puszkowych. Wieszak posiada 6 oddzielnych szafek 
do przechowywania odzieży dziecięcej. 
Construction: The structure of the hanger is made of 18mm laminated chipboard in E1 class and set on legs made of ø 25 x 1,5 mm steel pipe, powder-coated. Chipboard 
edged with 0,6 mm PVC edge band. Doors are suspended on cup hinges. The hanger has 6 separate cabinets for storing children’s clothes.

A B H
500 1470 1300 68 kg



WIESZAK FALA
NURSERY STAND WAVE

ZESTAW PRACY „BELFER”
WORK SET „BELFER”

BIURKO NAUCZYCIELSKIE „KÓŁECZKO”
TEACHER’S DESK „KÓŁECZKO”
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Wykonanie: Konstrukcja wieszaka wykonana z płyty wiórowej laminowanej i rury stalowej ø 25 x 1,5 mm malowane farbą proszkową. Płyta oklejona obrzeżem ABS 0,6 mm.
Construction: The structure of the hanger is made of laminated chipboard and ø 25 x 1,5 mm steel pipe, powder-coated. Chipboard edged with 0,6 mm ABS edge band.

Wykonanie: Korpus biurka wykonany z płyty wiórowej laminowanej 18 mm, oklejone 
obrzeżem PCV 2 mm. 
Construction: The structure of the desk is made of 18 mm laminated chipboard edged 
with PVC edge band.

Wykonanie: Stelaż wykonany z rury stalowej o przekroju Ø 25 x 1,5 mm, malowanej proszkowo. Kontener i 
blat wykonany z płyty wiórowej o grubości 18mm, klasa E1. Elementy z płyty zabezpieczone obrzeżem ABS. 
Drzwi zawieszone na zawiaskach puszkowych zamykanych na zamek. Szu#ady (w opcji) montowane na pro-
wadnicach rolkowych. Szu#ady zamykane na zamek centralny.
Construction: The frame is made of Ø 25 x 1.5 mm steel pipe, powder-coated. The container and the tabletop 
is made of 18mm laminated chipboard in E1 class. Chipboaerds parts are edged with ABS edge band. Doors 
are suspended on cup hinges and equipped with locks. Drawers (optional) mounted on roller slides and 
equipped with central lock

A B H
600 1300 760 45 kg

A B H
1400 650 760 34 kg

A B H
8-os 400 1570 1300 51 kg
5-os 416 1008 1335 32 kg

KRZESŁO DLA NAUCZYCIELA „OLAF”
TEACHER’S CHAIR „OLAF”
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113-121

45-52

STÓŁ POD DRUKARK- „BELFER”
PRINTER TABLE „BELFER”

Wykonanie: Stopki wykonane z rury stalowej ø 32 x 1,5 mm, malowany farbą 
proszkową. Elementy drewniane wykonane z płyty wiórowej laminowanej 18 
mm oklejone obrzeżem PCV.
Construction: Feet are made of Ø 32 x 1.5 mm steel pipe, powder-coated. 
Wooden parts are made of 18mm laminated chipboard edged with PVC edge 
band.

A B H
Szu!ady/drawers 680 640 640 30,5 kg

Drzwi/Doors 680 640 640 29,2 kg


